
Глава 723: Планы и шаг к континенту.

Своими последними атаками они позаботились об источниках душ многих членов Морского
Племени, выжигая их черным пламенем, и все они погибли с громким грохотом.

«Ты хорошо справился, уничтожив столько жрецов Глаза Суда. Вот твоя награда!», - сила хаоса
Нечестивого Филберда активизировалась в разуме Лейлина и отправила ему сообщение.

[Бип! Доступно большое количество закона хаоса. Поглотить?]

«Нет! Сохрани всё».

По команде Лейлина большое количество силы хаоса превратилось в серые кристаллы,
которые он тайком сохранил в себе. Черное пламя постепенно исчезало, оставляя после себя
островок, на котором теперь не виднелось каких-либо других признаков жизни.

— Хе-хе... так они все умерли просто так? Я думала, что будет веселее... — маниакально
рассмеялась Белинда.

Лейлин в одно мгновение оказался позади неё, а в его руках уже собирался свет.

— Что ты делаешь? — закричала Белинда. Сразу после этого ее глаза потускнели, и она упала
без сознания.

«Ммм…Потребление родословной оказалось настолько велико, что даже ее разум
израсходовал много сил», - покачал головой Лейлин.

Она, очевидно, чуть не сошла с ума. Если бы не это, то, как бы сдержанно он не собирал силу
хаоса, она бы это заметила.

…

— Ох ... — со звоном в голове, Белинда медленно открыла глаза.

Перед её глазами предстала сцена в виде звездного неба и мерцающего рядом пламени костра,
которое освещало эту область.

Из пламени доносилось лёгкое потрескивание, а слегка поджаренная рыба, нанизанная на
ветки дерева, была воткнута в землю рядом с костром. Аромат от жарящейся рыбы
распространялся вокруг.

— Ты проснулась! Хочешь? — усмехаясь Лейлин протянул ей ветку с жареной рыбой.

Белинда без раздумий взяла её, а ее глаза все еще выражали полнейшее недоумение. В её
голове сразу же всплыли воспоминания о предательстве Морского Племени, решении штаба, а
также о неудачном подношении Глазу Суда.

— Ай ... — воскликнула Белинда, и жареная рыба упала на землю.

— Значит, всё это было по-настоящему? — Белинда подняла руки, разглядывая маленький
жертвенный массив, заклеймённый в ее коже. Однако теперь руна для Глаза Суда полностью
потускнела и даже покрылась трещинами.

Хрупкость ее тела была доказательством ее безумной бойни, и это вызвало у неё злорадную



улыбку:

— Я думала, что моя вера была сильной... но я никак не ожидала, что она окажется такой
хрупкой.

— Думаю, с тобой уже всё в порядке, — улыбнулся Лейлин, переворачивая другую порцию
мяса над костром, — Что бы это ни было, ты жива. А это величайшее благословление.

«...»

Белинда на некоторое время погрузилась в молчание, прежде чем взяла мясо из рук Лейлина.

— Спасибо, — её голос был таким же тихим, как жужжание мухи. Если бы не его
исключительный слух, он бы не смог это расслышать.

Помолчав, Белинда, наконец, спросила:

— Почему ты спас меня? Надеялся, что я стану твоей партнершей?

Вопрос застиг Лейлина врасплох.

«Партнершей? Ах, она же из другой расы, к тому же змеиной. Ее идеи и мои немного разные»,
- Лейлин мысленно кивнул, но снаружи выражение его лица ни капли не изменилось, ничем не
выдавая его мысли, даже если такая мысль и приходила ему в голову.

— Это лишь одна из причин. По большей степени, я сделал это из-за того, что мы с тобой
одного вида. Таких, как мы, становится всё меньше, и я не мог просто стоять и смотреть, как
ты умираешь…»

— Моя жизнь очень сложна, к тому же я теперь предала Глаз Суда. Я принесу тебе много
неприятностей, если мы будем работать вместе, — Белинда, казалось, оправилась от
предыдущего шока, и снова стала сильной и способной женщиной, которой она была ранее.

Ветка в ее руках щелкнула, и, фыркнув, она расслабилось всем своим телом. Казалось, будто
она приняла решение.

— Поскольку я уже оскорбила Хозяина Порядка, мы можем спрятаться лишь в глубинах
континента Хаиль... — спокойно проанализировала Белинда, — Хотя Матриарх и Глаз Суда
являются союзниками, они не станут враждовать из-за этого. С нашей родословной, переход на
другие континенты может привести лишь к дискриминации. Ситуация, случившаяся со мной,
лишь подтверждает это!

— Для меня это не проблема. Я путешествовал по архипелагу и уже задумывался о поездке на
континент Хаиль... — Лейлин поддержал ее решение.

На самом деле в этом и заключалась его главная цель. Иначе, зачем ему было тратить столько
сил на ее спасение?

— Мы перейдем через границу ближайшего континента, а затем пройдём через Змеиные
Равнины и доберемся до Святого города. У меня есть связи, которые смогут нам помочь ... —
Белинда встала, — В обмен на твою помощь, я найду тебе подругу, чистота родословной
которой ничем не будет уступать моей. Конечно, если ты уверен в своем выборе, это не
проблема.



— Хорошо, — Лейлин погладил подбородок и прикинулся смущенным.

— Вызов духовного зверя — Годрик!

Синее свечение вышло из тела Лейлина, когда он стоял у побережья. Вскоре появилась фигура
Годрика. Ранения от последнего боя заставляли его выглядеть избитым.

Исцеление духовных животных было очень передовой техникой. Только несколько
высокоранговых духовных мастеров в Мире Чистилища могли сделать подобное, поэтому, даже
если Лейлин и имел методы, позволяющие ему исцелить Годрика, он не мог их сейчас
раскрывать.

Большой Годрик мычал, превращаясь в полоску света. Он расправил два больших мясистых
крыла над поверхностью воды, а его широкая спина стала выглядеть плоской, как земля.

— Пошли! — сказал Лейлин и запрыгнул Годрику на спину.

Белинда последовала за ним. Ее алые глаза просканировали Годрика, и она покачала головой:

— Природа Годриков имеет 4 ранг, но их очень трудно контролировать. Эти торговцы
захватывают младенцев, а затем запечатывают или даже извлекают их души. Это просто…

После этого, она взглянула на Лейлина:

— Я вижу, что у тебя довольно скудный набор духов ... у тебя нет какого-нибудь более
здорового духа? Он находится в таком состоянии, что его травмы будут только ухудшаться, и
даже целители не смогут ему помочь…

— Я всего лишь духовный мастер 3 ранга, — немного смущенно ответил Лейлин. Он купил
этого Годрика в порту в качестве временной замены. В его планы не входило исцелять его, и
он, по крайней мере, был готов еще раз воспользоваться этим мусором, — Я больше
специализируюсь на врожденных заклинаниях и манипуляциях с Силой Воображения.

— Ммм, — Белинда кивнула, явно вспомнив о поразительном мастерстве Лейлина в
использовании Силы Воображения.

— Поскольку мы друзья, мы должны быть честны друг с другом. Позволь мне начать. Меня
зовут Белинда, и я духовный мастер 4 ранга и жрец 3 ранга. Конечно, я, как жрец,
бесполезна…

Годрик быстро пролетел по судоходному маршруту, оставив за собой длинный белый след.
Белинда собрала свои растрепанные волосы и улыбнулась ему.

— Духовный мастер 4 ранга? Не помню, чтобы видел, как ты используешь своих духов.

Даже находясь в безумном состоянии, прежде, чем она даже зажгла свой источник
родословной, она всё равно не вызывала своего собственного духовного зверя 4 ранга, что
Лейлин счёл удивительным.

— Мой духовный зверь немного особенный. Если такое возможно, я бы вообще не использовала
его всю свою жизнь…

Она через силу улыбнулась, а мышцы её лица одеревенели. Она явно вспомнила какие-то
плохие воспоминания, и Лейлин тактично не стал дальше её расспрашивать.



— Меня зовут Ник, и я духовный мастер 3 ранга! Я более опытен в физических сражениях, а
также использовании силы родословной Дьявольского Змея Алебастра, — с искренним
выражением на лице ответил Лейлин.

— В каком порту мы сойдём на берег?

— Хотя Континент Град и не получает информацию извне, во многих портах, скорее всего, уже
вывешены плакаты о нашем аресте. Скорее всего, мы можем выбрать только такое побережье,
где нет никаких живых существ. К счастью, мы используем духовного зверя, поэтому проблем с
обслуживанием у нас не будет.

Белинда, естественно, знала о континенте Хаиль намного больше Лейлина. Ведь, какие бы
усилия не прилагал Лейлин для сбора информации, она была лишь теоретической. Никто не
знал здешних мест лучше, чем местные жители.

Годрика продолжал тихо мычать, кода два человека на его спине смотрели вдаль, думая,
каждый о чём-то своём.

…

Два дня спустя, возле пустоши.

Черные камни снаружи издавали резкий запах. Лейлину было скучно до смерти. Он опёрся о
камень и спокойно ждал.

Большой порт, наконец, появился в зоне его видимости, с чисто-белым мраморным маяком и
всевозможными заметными зданиями, источающими несравненную красоту.

По всему порту бурлила жизнь, и иногда, гуляя по улицам, можно было увидеть большое
количество существ других рас.

Проникнув на континент Хаиль, Лейлин и Белинда украдкой спрятались возле порта, чтобы
собрать важную информацию, карты и предметы снабжения. Белинда проявила инициативу и
сама отправилась собирать дополнительную информацию.

Зная, что она была более опытной и лучше знакомой с этим местом, Лейлин не стал возражать.

Льняной мешок пролетел над его головой, после чего прозвучал громкий крик:

— Лови!

*Стук!*

Лейлин протянул руку и поймал его:

— Что это?

— Карты, и кое-какие другие вещи первой необходимости, — Белинда теперь носила толстый
плащ, скрывающий всю её внешность получеловека-полузмеи. Очевидно, она была очень
осторожна.

— Как успехи? Что тебе удалось узнать? — нетерпеливо спросил Лейлин.

— Тебе наконец-то стало не по себе? — Белинда, со своей стороны, решила подразнить его.
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